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500 Series

DIAGRAMA DE CARGAS
Load chart / Diagramme de charges / Lastdiagramm / Diagramma di carico / Juarpamma pacnpereneHus Harpy3ki

B ¢ | RO 246 328 40 492 574 656 738 820 902 984 1066 1148 1230 1312

1312 | 600 5510 4980 4370 3860 3460 3130 2840 2600 2380 2,200

1230 | 610 5510 5070 4430 3920 3510 3170 2,890 2650 2,430

148 | 653 5510 5470 4780 4250 3810 3440 3130 2870

1066 | 682 5510 5050 4480 4010 3640 3310 g

984 | 666 5510 4920 4340 3900 3530

902 | 659 5510 4850 4300 3,860 —\

820 | 673 5510 4960 4410 AL

738 | 67.3 5510 4,960 I
656 | 65.6 5,510 @

B ww| RO 246 528 410 492 574 656 738 820 902 984 1066 1148 1230 1312 “ff,
1312 | 325 11,020 10910 8420 6810 5690 | 4850 4210 3680 3280 2930 2650 2380 2180 1,980

123.0 32.8 11,020 8530 6900 5750 | 4920 4250 3,750 3,330 2980 2670 2430 2200

114.8 351 11,020 9,190 7,430 6220 | 5310 4610 4,060 3620 3240 2910 2,650

106.6 36.4 11,020 9,630 7,830 6550 5600 | 4850 4280 3810 3420 3,090

98.4 35.4 11,020 9370 7,610 6350 | 5420 4,720 4,140 3,680 3,310 (b)7

90.2 35.1 11,020 9,260 7,500 6,260 | 5360 4,650 4,100 3,640 v j

82.0 35.8 11,020 9460 7,670 6420 | 5470 4,760 4,190 ¢ N

73.8 35.8 11,020 9410 7,630 6,390 | 5450 4,740 (VN \\

65.6 36.1 11,020 9520 7,720 6440 5510 | ‘ 1 4

(ft)

DIAGRAMA DE CARGAS POWERLIFT
Load chart PowerLift / Diagramme de charges PowerlLift / Lastdiagramm PowerlLift / Diagramma di carico PowerLift / luarpamma pacnpeaenerus Harpyaku PowerLift

B ¢ | RO 246 328 40 492 574 656 738 820 902 984 1066 1148 1230 1312

131.2 | 649 5510 5450 4760 4230 3790 3420 3,110 2840 2620 2,430
1230 | 658 5510 4830 4300 3840 3480 3170 2890 2,670

1148 | 706 5510 5250 4650 4,170 3770 3440 3,150

1066 | 74.0 5510 4920 4410 3990 3,640

984 | 723 5510 5380 4780 4,280 3,880 ()] |61, POWER LIFT
902 | 75 5510 5310 4720 4230 i +10%

820 | 732 5510 5470 4,850 W N —

738 | 73.0 5510 5450 ‘ SN

65.6 65.6 5,510 L1 1,

(ft)
B | RO 246 328 410 492 574 656 738 820 902 984 1066 1148 1230 1312 “ff,

131.2 34.7 11,020 9,080 7,360 6,150 | 5250 4,560 4,010 3570 3200 2,890 2,620 2,380 2,180
123.0 351 11,020 9220 7470 6,240 | 5340 4,630 4,080 3620 3240 2930 2670 2,430
114.8 375 11,020 9940 8070 6,750 5780 | 5030 4430 3950 3550 3,200 2,910
106.6 39.2 11,020 10,470 8510 7,120 6,110 | 5310 4670 4,170 3,750 3,400
98.4 36.3 11,020 10,190 7,780 6,920 5560 | 4,830 4250 3,790 3,400 ()7 [éj POWER LIFT
90.2 37.9 11,020 10,050 8160 6,830 5840 | 5090 4480 3,990 " é"m%
82.0 38.7 11,020 10,320 8380 7,010 6,000 | 5220 4,610 ¢ \ —=
73.8 38.5 11,020 10,270 8330 6,990 5970 | 5200 (WK \\
65.6 39.0 11,020 10,410 8470 7,080 6,060 ¢ T
(ft)
MECANISMOS
Mechanisms / Mécanismes / Antriebe / Meccanismi / MexaHuambl
7 N (7 N (7 N\
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*
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MECANISMOS

Mechanisms / Mécanismes / Antriebe / Meccanismi / MexaHuambl

C CS2-1.9 : CFU-2.2 . GR-6.5 TS2-3.0 | TS2-4.5 | TS2-5.5
3hp 3hp * 48 ft-lb @) 2x 22 ft-lb|2x 33 ft-lb|2x 40 ft-lb
63 ftimin il 78 ffmin
189 ft/min 0 = 262 fmin 0 = 08rpm
XROH XR2H XR3H
POTENCIA/ POWER / PUISSANCE / LEISTUNG / POTENZA / MOLLHOCTb Tension de alimentacion / Opcional /
Operating voltage / Tension  |Generador / Generator / Optional / En,
Elevacién / Hoist / Levage | Carro / Trolley / Chariot | Giro / Slewing / Rotation |Traslacion / Travel / Translation| de service / Betriebsspannung  (Générateur / Generator / option / Kaufoption
/ Hub / Sollevamento / Tun| / Laufkatze /Carrelo/ | ~_/ Drehbewegung / | Verfahrbewegqung / / Tensione di alimentazione /" | Generatore / leHeparop [ Opzionale /
MexaH1ama (nogbem) Tpy3oBas Tenexka Rotazione / Mosopor Traslazione /' Xoa HanpsixeHue MCTOMHMKA MUTaHUS OnuuoHansbHo
ES3-18-12 CS2-19 (2x) TS2-3.0 480V 107 kVA
ES3-13-12 90 kVA *
GR-6.5 (2X) TS2-4.5 3ph
EFUZ18-12 CFU-2.2 (2X) TS2:5.5 60 Hz 60 kVA
EFU2-11-12 ) ) 48 kVA
ALTURAS BAJO GANCHO 7?39 ft
Heights under hook / Hauteurs sous crochet / Hakenhéhen / Altezza sotto gancio / BeicoTa nog kptokom ’
170.6 ft
H)ois O ) T MHTT 39 98
1:&5;0 1] 1427 1] h#) | 2 MH114 39 387
1 n 3 MH114A 39 387
= 1
e @3;53 u 4 5 MH121 39 98
AT n 1] OL?® | 7 w39 87
@’TO 1] 2 113.2 1t 1 9 9 MT123 39 3341
Veps [1] O MHT14 = 4x MH111- 0.7
2 2 , ) ) 3
|| || > H=H+0.71t
L — — & H=H
] A H=H
2 3 ; 9 3 = H=H-0.7ft
7
B B B - En servicio / In operation / | XROH..... 84 kip
En service / In Betrieb / In | XR2H..... 95 kip
3 7 9 s . servizio / Mpu pabote XR3H... 104 kip
9 .
39ft 431t 46ft Z max. Fuera de servicio / Out
- ==l == o seie Horssenvie | XRO'.. 108K
T T T PHY PHY PH3-1 usser Betrieb / Fuori i
_11%57_2 _j 1%57} _j 1‘]}{8 LZ [ P o ! servizio / B craumoHapHoM| XR3H... 170 kig
COCTOAHUKN
XAQH XA2H XA3H
XROH XR2H XR3H E1 E2 E3
GRUA ARRIOSTRADA GRUA TREPADORA
Braced crane / Grue a entretoisement / Abgespannter Kran / Internal climbing crane / Grue avec cage de télescopage intérieure / Kran
Gru ancorata / HapatuvBaemblit kpaH mit klettern im Gebaude / Gru in rampante in cavedio / KpaH ¢ camonogbemom
l * Hs <980 ft
5 XAOH XA2H XA3H s <
T Amax | 101.0 130.2 153.9 @2);: Amax|Amin =
Amin | 525 81.7 115.2 (f) | ()
C B max 68.9 68.9| _ [68.9 ; MH111412.1/IE121A h (ft)
B min 39.4 39.4 39.4 H X N + 1394|262
IO ERERERERERIEY. oA A —t
H max [190.3[259.2[219.5[288.41243.1312.0) Hs 1322 ft 4 Lm (f)
5 MH111 + MH121A
8 E1 E2 E3 w121+ xwi2aa | 994 | 82| "4 Ref. © h
+CL20A
L Amax | 971 1260 | 149.3 F1-=1 [c 122.4 ft T MR 39 98
Amin | 486 774 | 1106 T SUHITTEHI2IA+ | 394 | 230 | | 4 MHI21A 39 98
B max 68.9 68.9| _ [68.9 A 2 MH@&%A‘/‘TW-% ’ ' 5 MH121 39 938
A B min 39.4 394 394 | | 10 MT12-3A 39 95
Cmax [89.2189.2|189.2({89.2|89.2|89.2 F2—=1 - 1 CL20A 3'9 8I5
J H max [186.4/255.21215.2[284.1[238.5307 .4 B - -
PH2
CL

Otras zonas de viento, alturas superiores, arriostramientos o trepado interno consultar / Other wind zones , additional hook heights, tie frames or internal climbing on request / Autres
zones de vent, des hauteurs supplémentaires, entretoisements ou grues avec cage de télescopage intérieure, sur demande / Andere Windzonen, weitere Hakenhdhen, Abspannungen
zum Gebaude oder Klettern im Gebaude auf Anfrage / Per zone con velocita del vento particolari, altezze superiori, ancoraggi o rampante in cavedio, consultare il fabbricante / Mpu

APYrUX BETPEHHbIX 30HaX, Mpu BONbLION BLICOTE, NPUBSI3KAX K 30aHMI0 UMW HapaLLMBaHUM KpaHa BHYTPM 30aHWsi POKOHCYNETUPYITECH C HAMM
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500 Series

ALTURAS ESPECIALES

Special heights / Spéciaux hauteurs / Extra Héhen / Conformazioni raccordate per altezze speciali / [nsi cneumanbHoi BbICOTbI A5.2ft

2251 t
O 21391
196.9 ft 195.9 @ZEZ’
1
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B
46t |14 46t |14 M ] N m N ]
L@ = — 14 16 18 14 16 17
T st THust [Pss T Tpsa ] Tps5] [PS3T TpsdT TPs5]
3XA31-2 3XA31-3 ES31-2 ES51-2 ES71-2 ES31-3 ES51-3 ES71-3
n° Ref. 7@ h n° Ref. 7 h n° Ref. @ h
-t 1 MH111 39 98 [12A TMS13/PMH12 52 33 |16 S14 52 18.0
h (ft) 2 MH114 39 387 |12B TMS13/PMH13 52 33 |17 TS15 52 180
N 3 MH114A 39 387 |14 S13 52 180 | 18 S15 52 18.0
7 MH124A 39 387 |15 TS14 52 18.0
JdoL2e g vz 39 334
MH114 = 4x MH111- 0.7 ft 1x $13 = 1x S13M 1x $15 = 1x S15M

Otras zonas de viento o alturas superiores consultar / Other wind zones or additional hook heights on request / Autres zones de vent ou des hauteurs supplémentaires sur demande /
Andere Windzonen oder weitere Hakenhéhen auf Anfrage / Per zone con velocita del vento particolari o altezze superiori consultare il fabbricante / Mpu gpyrx BETpeHHbIX 30HaX 0 Npu
60MbLLUOI BbICOTE MPOKOHCYNETUPYWTECH C HAMU
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Reserva de modificaciones. Subject to modifications. Modifications reservées. Konstruktionsanderungen vorbehalten. Il Fabbricante si riserva la facolta di apportare
modifiche. B0o3MOXHbl U3MEHEHUS.



